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The author has singled out the main barriers to the development of pedagogical skills of the teacher (fear, psychological
inertia) and the main conditions for overcoming them: increasing the level of methodical work in preschool educational insti-
tutions, self-education and self-development of the teacher. The effectiveness of the principle of activity learning in the develop-
ment of pedagogical skills of the teacher has been emphasized, which is based on the creative search for ways to solve problem
situations in professional activities and contributes to improvement of his professional level.

The author has determined the specifics of traditional (methodical seminars, pedagogical readings, interactive trainings,
thematic debates, creative group meetings) and non-traditional (self-education folder, ring of pedagogical skills, panorama
of creative ideas, five minutes’ break of skills, seminars-parallels and mirror views, forms and mirror reviews) forms, means
and methods of methodical work of the preschool educational institution which help to improve the pedagogical skills of teachers.

Key words: pedagogical skills, preschool educational institution, educational process, teacher, teacher-methodologist,
methodical work, self-education, forms and methods of improving skills.
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TEOPETUYHI ACHEKTH MOBHOI OCBITHU IHO3EMHUX CTYJIEHTIB

Cmammio npucesyeHo o6IPyHmMy8anHIo CymHocmi npoonemu MogHoi ocgimu inozemHux cmyoenmis 6 ymosax 3BO Ykpainu.
30iticheno ananiz HAyKo8UX ddxcepen i3 3a3HAYeH020 NUMAHHA.

Hocnioaceno naseni deghiniyii mepmina «iHo3eMHUtl CMyoeHmy y HayKo8omy 00poOKy 84eHUX i HOpMAMUBHO-NPABO8il Oa3i
Ykpainu, ecmanoseneno ocnosui giominnocmi 6 amicmi yux nowams. IIpoananizo6ano HU3Ky GimMyUsHAHUX 3aKOHOOAUUX OOKY-
MEHMIB y KOHMEKCI MOGHOI 0C8Imu IHO3eMHUX 2poMadsH 6 Yrpaini, a came. 3axon Yrpainu “Ilpo oceimy”, “IIpo suugy ocsi-
my”, [locmanogy KMY Ne 729 6io 12 eepecna 2018 poxy “Ilumanus 3000ymms euujoi oceimu deskumu kame2opismu ocio”,
Haxaz Minicmepcmea ocgimu i nayku Vipainu Ne 343 “IlJodo Haoauus ocsimuix nociye inozemyam”, Konyenyito mosuoi
ocsimu 8 Ykpaini, AKUMU 8UZHAYAIOMbCS NPABOGI Ul OP2AHI3AYILHI OCHOBU 0C8imuU iHO3eMHUX epomadsaH 8 ymosax 3BO Vkpainu,
HE3ALeNCHO 6i0 HANPAMY NIO2OMOBKU [ CIYNeHs 0Ceimil.

Hemanvro poszensanymo memy ma 3MiCm MOBHOI 0ceimu iHO3eMHUX cHyOenmis. BusnaueHo, wo OCHO6HA Mema HABYAHHSA
iHO3eMYi8 YKPAIHCbKOI MOBU peanizyemvcsa 8 NPAKMUUHUX (KOMYHIKAMUBHUX), HAGUATLHUX | 8UXO6HUX 3a680aHHAX. OKpecieHi
3a60aHHs NIONAAIOMb peanizayii minokKu 3a YMO8U O0CACHEHHS THO3EMHOI0 MON000I0 NeBHO20 PIBHS B0J00IHHS MOBOIO, MOO-
MO 0YeBUOHOIO € NPIOPUMEMHICHb KOMYHIKAMUGHOT Memu HAGUAHHS THO3eMHUX cmyOenmis. Lla mema docseaemvcs wiasxom
@opmyeanna y 3000y6auie 0ceimu HeOOXiOHUX MOBHUX | MOBIEHHEBUX HABUYOK YUMAHHS, AYOIlOBAHHS, 2080PIHHA MA NUCLMA.
Taxum yuHoOM, MOBHA NIO20MOBKA THOZEMHUX CHYOeHMi8 CNPAMOBAHA HA (DOPMYBAHHA iXHbOI NPOPeciliHO-KOMYHIKAMUBHOI
KOMNemeHmMHOCH.

3asnaueno, wo 3abesneuenns npogecitino opicHmosanoi MosHoi ocsimu 6 ykpaincokux 3BO nepedbauae neobXioHy niozo-
MOBKY HA 080X PIBHAX MOBHOI OC8IMU [HO3EMHUX ePOMAOSH: OA3080MY MA NPOPECIliHO OPIEHMOBAHOMY, HA KOJICHOMY 3 SKUX
BIOKPUBAIOMbCSL NEGHT MONCIUBOCII OJiA peani3ayii CheyiantbHUuX MOSHUX KoMNemeHmHocmell.

Kniouosi cnosa: suwa oceima, MogHa 0ceima, iHO3eMHI CmMyOenmil, MOSHA NIO20MOBKA, KOMNEMEHMHICMb, 3aK1a0U 6UUol
oceimu.

InTepHauionanizalisa BUIOI OCBITH € OJHIEIO 3 MPOBIIHUX CyYyaCHHX TEHJIEHIIH 1 peani3yeTbcs HacaMIepen
gepe3 30UTBIICHHS KUTBKOCTI IHO3EMHHX CTYACHTIB, SIKi BHOUPAIOTh YKpalHy SIK KpaiHy s 3000y TTS BHIOI OCBITH.
OCoOIMBOCTI CydacHOTO CTaHy MOBHOI OCBITH 1HO3EMHHX CTYACHTIB IOJISATAIOTh y MOJIEPHI3allii METOIMYHOI Ta
METOJIOJIOTIYHOT OCBITHBOI MapaJUrMy BiAMOBITHO IO BUMOT BOJOHCHKOI KOHBEHIIT 1 MOJIOXKEHD 3arajibHOEBPO-
MEHCHKUX JIOKYMEHTIB MO0 MOBHOI OCBiTH. OHAM 13 BU3HAYaJbHHX IOJIOKEHb BOJIOHCHKOTO MPOIIECy € Biamo-
BiJHICTB PIBHA OCBITH B YKpaiHi CBITOBHM CTaHIapTaM, a TAaKO)XK MOXKJIMBOCTI MPAKTUYHOTO 3aCTOCYBAaHHS 3HAHB
BUIIYCKHHKIB yKpaiHChKkuX 3BO.

OcBiTa 1HO3€MHHUX CTYAEHTIB — II¢ KJIIOYOBHI YMHHUK CTAHOBIEHHs YKpPaiHCHKOI JAepKaBU SIK piBHOIPABHOTO
MapTHEpa y CTBOPEHHI N00aIbHOrO OCBITHHOTO MPOCTOPY. J[jisi iHO3eMHUX TPOMAJISH, 110 HABYAKOTHCS B YKpalH-
cpkux 3BO, ykpaiHCchka MOBa € HacaMIepell MOBOIO COI[IOKYJIBTYPHOTO CEPEIOBHINA, SIKY HEOOXIHO ONMaHyBaTu
3 METOO PO3BUTKY HABHUOK MIKKYJIBTYPHOIO CIIIKYBaHHSI, @ TAKOXK 3aCO00M BCEOIYHOTO PO3BUTKY i (popMyBaHHS
iX K MaiOyTHIX BHCOKOKBami(ikoBaHHX (haxiBHiB. OT)Ke, CTBOPEHHS Ta MPUHHSTTS KOHIICMIII MOBHOI OCBITH
€ 0a30BUM CKJIQJIHUKOM OCBITH 1HO3EMHHUX I'POMAJISIH B YKpaiHi.

[Ipobnema MOBHOI OCBITH 1HO3EMHHX TPOMAJISIH TiepeOyBa€e B KOJIi 30py BITYM3HIHUX 1 3aKOPIOHHUX JOCHITHHU-
KiB. 30KpeMa, JesiKi aclieKTH MOBHOI IiJITOTOBKH 1HO3EMHHX CTYACHTIB TpeacTaBieHo B mpaiax O. Yepemcbkoi,
H. CesepunoBoi, H. Ymakogoi, B. Jlydiuuncekoro, O. Tpoctuncbkoi, JI. Jleunpkoi, S. IIpockypkinoi. Ocobmu-
BOCTI PO3BHUTKY KOMYHIKaTHBHHX yMiHb iHO3€MHHUX CTYJCHTIB BHCBITICHO B HayKoBoMy nopoOky €. Ilacosa Ta
1O. FOced.
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OnHak MpoOJieMy MOBHOI IiJTOTOBKU 1HO3EMHHUX CTYIEHTIB MOTPEOYIOTh OibII IPYHTOBHOTO BHUCBITICHHS
y Cy4acHOMY HayKOBOMY JIOPOOKY.

Meta cTarTi nonsrae B TEOPETUIHOMY OOTPYHTYBaHHI i KOHKpETH3amii CyTHOCTI Ta 3MiCTOBOTO HAITOBHEHHS
MOBHO{ OCBITH iHO3€MHHUX CTyAEHTIB B yMoBax 3BO Vkpainmu.

Ha cyuacHomMy erami pehopMyBaHHS OCBITH B YKpaiHi 3p0CTa€ pojb Mi>XKHAPOTHOTO CIiBpOOITHUIITBA 3aKJIa/1iB
BHUINIOI OCBITH 4epe3 IXHIO aKTUBHY y4yacTh y Pi3HOMAaHITHUX (pOpMax MiIXHAPOIHHX HAYKOBO-OCBITHIX 3B’SI3KiB,
3aBJISIKY JIEP>KABHIM MiATPUMIII IIJITXOM BIIPOBAKEHHS 3aKOHO/IABYMX 1 HOPMATUBHUX 1HII[IaTHB, a TAKOXK iHAHCO-
BOTO iHBeCTyBaHHs. [lepiogMuyHO OHOBIIOETHCA 1 JOMTOBHIOETHCS HOPMAaTUBHO-IIPaBOBa 0a3a MiXKHAPOAHOTO CIIBPO-
OITHHIITBA Cy0’€KTIB BUIOI OCBITH YKpaiHU.

Tpeba Bu3HATH, IO B YKPATHCHKUX 3aKOHONABYMX aKTaX JOCI BIICYTHE WiTKE BH3HAUCHHS HOHATTS “1HO3EMHUMA
crynent”. Tak, y 3akoHi Ykpaiau “TIpo ocBITY” 3a3Ha4€HO, 110 TEPMIiH “iHO3eMeIlb” JAOIIEHO BUKOPHUCTOBYBATH
JUTS TIO3HAYEHHS 0cOo0H, SIKa He nepeOyBae y TpOMaISTHCTBI YKPaiHU 1 € TpoMaJiTHUHOM (ITIIaH|M) 1HIIOT Jep KaBy
abo nepxan” [4].

Y HayKOBHX IpaIIX MO0 OpraHi3amii HaBIaHHSA iHO3eMHHUX CTyAeHTIB B YkpaiHi /l. IlnmuroKoC TpakTye nediHi-
iro “ino3emHuuii ctyneHt” (foreign student) sik “ocoOy, sika ine B KpaiHy, BIIMIHHY BiJ BIAaCHOI, 3 METOIO 3100y TTs
TaM BuIOi ocBiTH” [7].

Ha 3akoHOzaB4OMy piBHI OCBiTa iHO3EMHHX TPOMAIsH 3a0€3MeUy€eThCsl HU3KOK 3aKOHIB YKpaiHM, MOCTaHO-
Bamu Kabinety MiHicTpiB YkpaiHH i iHIIMMH HOPMAaTHBHO-IIPABOBUMH aKTaMH, a came: 3akoHamMH Ykpainu “TIpo
ocBitTy” [4], “IIpo Buury ocity” [2], IlocranoBoro KMY Ne 729 Bix 12 Bepecus 2018 poky “Ilutanns 3100yTTs
BHUIIOI OCBITH IEIKUMH Kateropismu oci6” [8], Hakazom MinictepcTBa ocBité 1 Hayku Ykpainu Ne 343 “Illomo
HaJaHHS OCBITHIX Tochyr iHo3eMIsiM™ [6], Konrenmiero MoBHOT ocBiTH B YKpaiHi Ta inmumu [10]. ¥ nux goky-
MEHTAaX 3aKJIaJICHO MTPAaBOBI i OpraHi3alliifHi MmiBaJHHA OCBITH IHO3eMHHX I'poMaisiH B ymoBax 3BO VYkpainu, He3a-
JIeKHO B1JI HANPSAMY TIATOTOBKH 1 CTYIICHS OCBITH.

MogBHa ocBiTa — 11e BaXJIMBAN (PakTop ePEeKTHBHOT MiArOTOBKYM iHO3EMHUX TPOMAISIH. YKpaiHChKa (pociiichka
a0o aHMITIKChKa) MOBA JUIS 1HO3EMHUX CTYJICHTIB € HE TUTbKU MPEIMETOM, a i HaBYaJIbHOI JUCIHITIIHOK. Bimmo-
BiJTHO 110 3araJibHO€BpOIEHChKUX PekoMeH1alliii i3 MOBHOT OCBITH: BUBYCHHS, BUKJIaJaHHS, olliHFOBaHHS (Common
European Frame work of Reference for Languages: Learning, Teaching, Assessment) [ 1] MOBHa MiATOTOBKa iHO3EM-
HUX CTyZEHTIB Ma€ OyTH MpodeciiiHO OPiEHTOBAHOIO.

3a3HauMMo, 110 31 3pOCTaHHAM YHCENBbHOCTI IHO3eMHUX TPOMAJISH, AKi MParHyTh 3100yTH OCBITY B ymoBax 3BO
YKpainu, ocTae MUTaHHs 1010 BIOCKOHAJIIEHHS IPOLIECY BUBYEHHS MOBH 3 YpaxyBaHHAM MIXKKYJIBTYPHHUX 0COOJIH-
BocTei. 3rimHo 3 KoHiemniiero MOBHOI OCBITH 1HO3EMIIIB y BUIIMX HABYAIBHHX 3akianax Ykpainu [10], iHo3eMHi
CTYAEHTH MAIOTh IIPaBO BUTEHO BUOMpPATH MOBY HaBYaHHS: YKPaiHCBHKY, pOCIHCHKY, aHIIIIHCHKY UM iHOTy. BomHOUac
3BO noBuHEH 3a0€311eYNTH MOXKITUBICTh HABYAHHS iHO3EMHIX I'POMaIsTH MOBOIO, 3a3HAYCHOIO B yMOBaX KOHTPAKTY.

Sk cBiYMTH OCBiM, OLTBIIICT i1HO3eMHUX 3100yBadiB BUINOI OCBITH HAJa€ mepeBary pociiichbkiii abo aHTITii-
ChKili MOBaM HaBYaHHs. Taka TEHIIEHIIis Y BHOOPi MOBH 3yMOBJICHA HacaMIiepe;] MOBHUM COIIIOKYJIETYPHHUM Cepei-
OBHIIEM, 2 TAKOK HABYAIILHO-METOMUYHNM 3a0e3neueHHsM 3BO. OnHak AisuibHICT, MiHICTEpCTBA OCBITH 1 HAYKH
VYkpaiHu crpsiMOBaHa Ha MiIBUILEHHS CTAaTyCy yKpaiHChKOI MOBH if aKTHBI3allil0 iHTEpeCy i1HO3EMHUX CTYACHTIB 710
HaBYaHHS JIeP>KaBHOIO MOBOIO, a 1€ 3yMOBIIIOE€ HEOOX1IHICTh MePerIsAy i OHOBJIEHHS OCBITHIX MPOTPaM.

VY Mmexax miei my6mikanii BBaxxaeMo 3a HE0OXiJHE AETalbHILIE PO3IISIHYTH METy Ta 3MICT MOBHOI OCBITH
1HO3eMHUX CTyneHTiB. OCHOBHA MeTa HaBYaHHA 1HO3EMIIiB YKpaiHCbKOT MOBHU peajizyeThCsl B IPAKTUYHUX (KOMY-
HIKaTHBHHUX ), HABYAIBHUX | BUXOBHUX 3aBHaHHsIX. OKpECIeHI 3aBIaHHs MOXKYTh Pealli3yBaTUCs TUIBKU 32 YMOBU
JIOCSTHEHHS 1HO36MHOIO MOJIOJIIO TIEBHOTO PiBHS BOJIOIIHHS MOBOIO, TOOTO OYEBHIHOIO € MIPIOPUTETHICTH KOMY-
HIKaTHBHOI METH HaBUaHHS 1HO3EMHHX CTYIeHTIB. Il MeTa mocsraeTbes NUIAXoM (GOpPMyBaHHS y 3100yBadiB
OCBITH HEOOXiTHUX MOBHHX 1 MOBJICHHEBMX HAaBUYOK UWTAHHS, ayJilOBaHHS, TOBOPiHHA Ta muchMa [1]. Takum
YUHOM, MOBHA TTiJITOTOBKA IHO3EMHHUX CTYACHTIB CIIpsSMOBaHa Ha ()OpMyBaHHS IXHBOT PO eCIHHO-KOMYHIKaTHB-
HOT KOMIIETEHTHOCTI.

Ha mamry mymky, miaxin, npencrasienuil y konuenmii “MoBHa ocita iHozeMmIliB y BH3 Ykpainu™ aBTopchKuM
KOJIEKTHBOM Yy CKJaji . meA. H. H. YimakoBoi, a. ¢in. v. B. Ay6iunHCchKOTO, K. (i, H. O. TpoctuHchkoi [10, c. 139],
HUHI ToTpeOy€e BHECEHHS KOPEKTUB Ta 1HAKIIOTO cTpykTypyBaHHs. Jocmigauusa O. Yepemcbka 3aai1s e(eKTUBHOT
peamnizauii npodeciiiHo opieHTOBaHOi MOBHOI OCcBiTH B yKpaiHchkux 3BO nmpononye 3abe3neuyBaryu HeoOXiqHy IiJI-
TOTOBKY Ha JBOX PiBHSX MOBHOI OCBITH 1HO3EMHHUX I'pOMaJiiH: 6a30BOMy Ta mpodeciitHo opieHToBaHoMy [11].

Ha 6a3oBomy piBHi ocBiti O. UepeMchka BBaKaE AOIUILHOIO MOBHY l'IiI[FOTOBKy 1HO3EMHHUX TPOMAJISIH 3@ TAKOIO
CTPYKTYPOIO, SIK: MTOYATKOBHUH eTam (MATOTOBYMH (paKyIbTET iHO3EMHHX CTYIEHTIB a00 IMOYaTKOBA MOBHA IIiIIIO-
TOBKa iHO3EMHHUX MaricTpis, lHTeleB acIipaHTiB), HONNOIEHUH (OCHOBHUIT) €Tal MiATOTOBKH iHO3EMHUX IpoMa-
15 (I kype nHaBuanns y 3BO) 1 3aBepransauii eran (11 xypce HaBuanus y 3BO).

Ha npodeciitHo opieHTOBaHOMY pPiBHI MOBHOI IMiJATOTOBKHM 1HO3EMHHX CTYJCHTIB JOCIIIHUIS MPOIIOHYE ETaIl
ninoBoro mMomieHHs (111 Kype OakanaBpatry) Ta eran npodeciiinoro crinkyBanas (IV-V kypcu, ocTaHHIi Kypc
OakaaBpary, MarlchaTypa it acmipanTypa) [11].

YBaxkaeMo 3a JOIUIBHE MOCITYrOBYyBaTHCS TPE/ICTABIICHOK CTPYKTYPOIO MOBHOT OCBITH 1HO3EMHHX CTY/ICHTIB,
SIK1 TT1J] 4aC BCTYTHOTO BUMPOOYBaHHS AEMOHCTPYIOTh PiBEHb BOJIOAIHHS YKPaTHCHKOIO (POCIHCHKOI0) MOBOIO HIXKYE
piBHs B1 3a BciMa BUIaMu MOBJIEHHEBOI JisUIBHOCTI.
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VY pasi miATBEpIKCHHS 1HO3EMHUMH TPOMaJITHAMH HAJIS)KHOTO PIBHS BOJIOJMIHHS YKPATHCHKOIO (POCIHCHKOIO)
MOBOIO Ha piBHI B2 BOHM BHBYAIOThH JUCIUILTIHU MPOQECIHHO OPIEHTOBAHOTO PiBHS, TaKi K YKpaiHChKE J1JIOBE
MOBJICHHS, YKpaiHChKa (pocilichka) MOBa 3a MPOQECiHHIM CIIPSIMyBaHHIM, 32 OKPEMHUMH CHELiaIbHIMH IIPOrpa-
MaMH (CKOPUTOBaHUH Kypc) IJIs1 iIHO3€MHHUX CTY/ACHTIB.

Ha koxHOMY piBHI MOBHOT OCBITH 3’SIBJISIIOTHCSI IIEBHI MOMKJIMBOCTI JUIS peastizaliii crenialbHUX MOBHUX KOMIIE-
TeHTHOCTe!. [TouaTkoBUii eTanm 0a30Boro piBHS Nependavae 3AiMCHEHHS 3aX0/iB MO0 aanTallii 10 CHiIKyBaHHS
B IHIIIOMOBHOMY CEPEOBUINI, CIIPUSIHHS YCYHEHHIO NICUXOJIOTIYHOrO O6ap’epa B MOBJIECHHEBIN JisITBHOCTI, KyJIbTH-
BYBaHHI BHYTPIILIHIX MOTPe® y KOHTEKCTI BUBYEHHS YKPAaiHCHKOi MOBH, O3HAWOMJICHHA 31 CKJIQIHUKaMHU MOBJICHHE-
BOTO €THKETY, MPUIICIUICHHS MIPABIII i HOPM HOBEIIHKH B iHIIOMOBHOMY COIIIOKYJIBTYPHOMY CEpPEIOBUIII, (POPMY-
BaHHA 0a30BUX (POHETUYHUX, JCKCUIHUX, TPAMATHYHHUX, OPPOCIIYHIX, IPABOIMMUCHAX YMiHb.

[Tormubnenuid etan 6a30BOro PiBHS OXOIUTIOE MPOIEC IPYHTOBHOTO OIaHyBaHHS JICKCHKH, MOP(OIIOTIi Ta cHH-
TaKCHUCY 3 OIOPOI0 Ha BUCIIOBITIOBAHHS 1 TEKCT K 0a30Bi CKIIAJHHUKH, YIOCKOHAICHHS HABHYOK YUTAHHS, aymifo-
BaHHS 1 BIITBOPIOBAJILHOTO TOBOPIHHSI, 3aCBOEHHS HOPM MOBJICHHEBOTO €THUKETY, (DOpMYBaHHS 3[aTHOCTI JIO MiXK-
KyJIBTYpHOI KOMyHiKalii, pO3BUTOK yMiHb aHaJli3yBaTH MOBHI SIBHIIA i 3aKOHOMipHOCTI.

Ha 3aBepmmansHOMy erarmi 6a30Boro piBHS mepeadadaeThCcs po3yMiHHS 300pakyBaIbHO-BUPAXKAIBHUX MOXKIIH-
BOCTeH yKpaiHChKOi (POCIHCHKOT) MOBH, 1HAKIIEe Ka)XXy4H, 11€ 37aTHICTh JI0 aJleKBATHOTO CIIPUIMAaHHS, OI[iHIOBAaHHS
1 BIATBOPEHHS MOYYTOro ab0 MPOYUTAHOTO, YMIHHS BUSBJISATU CTHJIICTUYHI OCOONMBOCTI TEKCTIB Pi3HHUX KaHPIB,
CKJIQJIaHHsI Pi3HUX BUJIB TEKCTIB BIAMOBIHO JO LIJTHLOBOTO CIPSMYBaHHS, KOMYHIKAIlisl B YCHI a00 MUCHMOBIH
(dhopmi ToII1I10.

[Ipodeciiino opieHTOBaHMIA PiBEHb M1TOBOT KOMYHiKaIlil mepeaoayae BCeOIUHMIA 1 rapMOHIHHUI PO3BUTOK 371aT-
HOCTEH 0 OCHOBHHX BHIIB MOBICHHEBOI HisIIBHOCTI (ayl[i}OBaHHH YUTaHHSA, FOBopiHH;[ MIHCEMO), CTIpHIAMaHHST
i p03YM1HH}I YCHOTO ¥ MHCEMHOTO AIJIOBOTO MOBIICHHS, CAMOCTiiTHE CTBOPCHHS yCHHX 1 MMCHPMOBUX IiaJIOTIYHUX
1 MOHOJIOTIYHUX BUCJIOBITIOBaHb p13HHx THIIIB, maleB MOBJICHHS BiMIOBITHO 10 METH i HApsIMY IiTOBOT KOMYHi-
Karlil, 37aTHICTh 10 MiATPUMKH JiaJIOTy y cmyaumx IITOBOTO CHIJIKYBaHH}I 3 ypaxyBaHHSM 1 JOTPUMAaHHIM BUMOT
MOBIICHHEBOTO CTHKETY, [PABUIIbHE oopMIIeHHS AiT0BOI JOKYMEHTAI{ 3TiHO 3 JIePHKABHIMHU CTaHIAPTaMH.

Eran npodeciitnoro cnanyBaHHsI XapaKTePU3yeThCs KOMICTCHTHOCTSIMHU MO0 paLIIOHaJILHOFO BUKOPHCTAHHSI
MOBHHUX 3ac00iB y IpakTuUlli npodeciitHoi KOMyHiKallii, BACOKMM piBHEM 3HaHHS (PaxoBOi TEPMiHOJIOTIT Ta BMIHHIMH
JIOLIJIBHO HEIO MOCIYrOBYBaTHUCh, YMIHHSAM pelaryBaTH CBO€ W Uy)Ke MOBJICHHS, 3aTHICTIO 10 KOHTPOJIO 1 caMo-
KOHTPOJIIO PE3YJIbTaTiB MOBJIEHHEBOI ISUIbHOCTI, HABUUKAMHU OPI€HTYBaHHS Y CUTYallisiX CIUIKyBaHHSA, KOMYyHiKa-
TUBHO BUIIPaBIAHOMY H000pi BepOaTbHUX 1 HeBepOaIbHUX 3ac00iB i crtoco0iB I O(POPMIICHHS IYMOK y Pi3HUX
KOMYHIKaTHUBHHX CHUTYaI[isIX, 30aTHICTIO BCTAHOBIIIOBATH I IIiATPUMYBAaTH KOHTAKT 31 CIIIBPO3MOBHHUKOM, 3MiHIOBATH
CTpATETi0, MOBJICHHEBY TIOBEIIHKY 3aJIC)KHO BiJl CHTYAIil CITIJIKYBaHHS, IOCBIZIOM 0COOUCTICHOT BIITOBITaIbHOCTI
3a CBOKO KOMYHIKaTHBHY MTOBEIHKY, BUMOTJIHBICTIO /IO BJIACHOTO MOBJICHHS.

BUCHOBKHM Ta NepcHeKTHBH MOAAJIBIIUX JOCTIIKeHb. 3BaKAIOUM HA BHIIEBHUKIAICHE, MOXKHA 3pOOUTH
BHCHOBOK, III0 MOBHA OCBITa € BKJIMBHUM (haKTOpOM e(heKTHBHOI IMiITOTOBKH 1HO3EMHHUX I'POMaJIsH. 3 METOIO 3a0e3-
MIEYCHHS MPOQECiHHO Opi€HTOBAHOI MOBHOI OCBITH B yKpaiHChkuX 3BO mominpHO 3a0e3medyBaT HEOOXiTHY ITia-
TOTOBKY Ha JIBOX PiBHSX MOBHOI OCBITH 1HO3EMHHX T'POMaJIH: 0a30BOMY Ta MpoQeCiiHO OpiEHTOBAHOMY, KOXKEH
3 AKHX JIa€ TIEBHI MOXJIMBOCTI JUIA pealtizallii crieniaJbHIX MOBHUX KOMIIETEHTHOCTEH.

[lepcriekTuBY MOAAJBIINX JOCTIIKEHb BOAYa€EMO Y BU3HAUEHHI €(EKTUBHUX LUIAXIB YIOCKOHAJIIEHHS MOBHOL
OCBITH 1HO3€MHHX CTY/AEHTIB B yMOBax TexHiyHoro 3BO Vkpainu.

Buxopucmana nimepamypa:

1. 3aranpHoeBpOMEHCHKI pEeKOMEH/Iallil 3 MOBHOT OCBITH: BUBYCHHS, BUKJIAJIAHHS, OL[IHIOBAHHS / HAyK. PE/l. YKP. BUIAHHS JOKT. TIe/T
Hayk, npod. C. }O. Hixonaesa. KuiB : Jlensit, 2003. 273 c.

2. 3axoH Ykpainu “TIpo Bumry ocity” (Pemakmis Big 01.01.2022 p.). URL: https://zakon.rada.gov.ua/laws/ show/1556-18#Text
(mara 3BepHeHHs: 25.01.2022).

3. 3akon Ykpainu “TIpo xoHuemnuito depxkaBHoi MoBHOI nomituku Ykpainu” Ne 161/2010 Bix 15.02.2010 p. URL: https://zakon.rada.
gov.ua/laws/ show/161/2010 (nara 3Beprenss: 26.01.2022).

4. 3axon Ykpaiuu “TIpo ocsity” (Pemakiis Big 21.11.2021 p.). URL: https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2145-19#Text (nara 38ep-
Henns: 25.01.2022).

5. Jlemenxo T. O. LInsxu ynoCKOHANEHHS MOBHOI iATOTOBKH 1HO3EMHHUX CTYACHTIB. AKMYQIbHI RUMAHHA CYCRITbHO-2YMAHIMap-
HUX HAyK ma icmopii meduyunu : 30ipka MaTepiaiiB MiXKHAPOJHOI HAYKOBO-TIPakTUuHOI koH(epeHTii, M. UepHisi, 11-12 xoBTHS
2018 p. Yepsirji, 2018. C. 111-113.

6. Haka3z MinicrepcrBa ocBiti i Haykun Ykpainm Ne 343 “Illono HamaHHs OCBIiTHIX mociyr iHo3emmsaM” Bix 21.04.2010 p.
URL: https://zakon.rada.gov.ua/rada/show/v0343290-10#Text (nara 3BepHenHs: 25.01.2022).

7. Tlmunokoc M. JI. KomnaparuBicTchkuii aHani3 MOHATTA “iHO3eMHHU cTyneHT” . Teopemuuni acnekmu eKOHOMIKY ma iHmenexny-
amvroi enacrnocmi. 2012. Ne 1. C. 255-258. URL: journals.uran.ua/index.php/2225-6407/article/download/6462-10446-1-SM (1).
pdf (nara 3BepHenHs: 26.01.2022).

8. IToctanoa KMY Ne 729 Bin 12 Bepecus 2018 poxy “Ilutanus 3100y TTs BULIOT OCBITH AesKUMU KateropisiMu oci6” (Penakuis Bin
05.11.2020). URL: https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/729-2018-%D0%BF#Text (nara 3eprerHs: 25.01.2022).

9. Cranzmapty i pekoMeHzalii moao 3abes3nedeHHs sKocTi B €Bporneiickkomy mpoctopi Buioi ocsiti (ESG). Kuis : TOB “IIC”,
2015. 32 c. URL: http://ihed.org.ua/images/pdf/standards-and-guidelines for qa _in_the ehea 2015. pdf (mara 3BepHeHHs:
25.01.2022).

103


https://zakon.rada.gov.ua/laws/ show/1556-18#Text
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2145-19#Text
file:///D:/Work/%d0%96%d1%83%d1%80%d0%bd%d0%b0%d0%bb%d1%8b/%d0%ae%d1%80_%d0%b2%d0%b5%d1%81%d1%82%d0%bd%d0%b8%d0%ba%20%d0%9e%d0%ae%d0%90/ 
file:///D:/Work/%d0%96%d1%83%d1%80%d0%bd%d0%b0%d0%bb%d1%8b/%d0%ae%d1%80_%d0%b2%d0%b5%d1%81%d1%82%d0%bd%d0%b8%d0%ba%20%d0%9e%d0%ae%d0%90/ 
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/729-2018-%D0%BF#Text

Hayxkoeuii yaconuc HITY imeni M. I1. /[pazomanosa

10. VYmaxosa H. 1., Iy6iuntcekuii B. B., Tpoctuncbka O. M. Koieritis MOBHOT miAroToBKH iHO3eMIIiB y BH3 Vkpainu. Bukiadanms
M08 y suwuux HaguarbHux 3axnadax ocgimu. 2011. Bum. 19. C. 136-146.

11. Yepemcbka O. C. Konuenmiss MOBHOI OCBiTH iHO3eMHMX cTyneHTiB y BH3: xomnerentnicHuil ninxin. Mamepianu V Mixcna-
POooHOI Haykosoi kongepenyii “Cyuacna ykpainicmuka: HAyKosi napaduemu Mosu, icmopii, girocoghii”: 30ipHHK cTareid /
3a 3ar. pea. kaua. ¢inon. Hayk, npod. O. C. Yepemcrkoi, n-pa dinocod. Hayk, npod. O. M. Kyzs, 2016. Xapkis : Bunasenp
IBanuenxo I. C. C. 351-361.

References:

1. Zahalnoievropeiski rekomendatsii z movnoi osvity: vyvchennia, vykladannia, otsiniuvannia (2003) [Common European Frame
work of Reference for Languages: Learning, Teaching, Assessment]. Kyiv. S. 273 [in Ukrainian].

2. Zakon Ukrainy “Pro vyshchu osvitu” [Law of Ukraine “On Higher Education”]. Retrieved from: https://zakon.rada.gov.ua/laws/
show/1556-18#Text (data zvernennia: 25.01.2022) [in Ukrainian].

3. Zakon Ukrainy “Pro kontseptsiiu Derzhavnoi movnoi polityky Ukrainy” Ne 161/2010 vid 15.02.2010 r. [Law of Ukraine “On the
Concept of the State Language Policy of Ukraine” No 161/2010 of 15.02.2010]. Retrieved from: https://zakon.rada.gov.ua/laws/
show/161/2010 (data zvernennia: 26.01.2022) [in Ukrainian].

4.  Zakon Ukrainy “Pro osvitu” (Redaktsiia vid 21.11.2021) [Law of Ukraine “On Education” (Edition of 21.11.2021)]. Retrieved
from: (data zvernennia: 25.01.2022) [in Ukrainian].

5. Leshchenko T. O. (2018) Shliakhy udoskonalennia movnoi pidhotovky inozemnykh studentiv [Ways to improve the language
training of foreign students]. Aktualni pytannia suspilno-humanitarnykh nauk ta istorii medytsyny: zb. materialiv mizhnar. nauk.-
prakt. konf., m. Chernivtsi, 11-12 zhovtnia 2018 r. Chernivtsi. S. 111-113 [in Ukrainian].

6. Nakaz Ministerstva osvity i nauky Ukrainy Ne 343 “Shchodo nadannia osvitnikh posluh inozemtsiam” vid 21.04.2010 r. [Order of
the Ministry of Education and Science of Ukraine Ne 343 “On the provision of educational services to foreigners” from 21.04.2010].
Retrieved from: https://zakon.rada.gov.ua/rada/show/v0343290-10#Text (data zvernennia: 25.01.2022) [in Ukrainian].

7. Plynokos D. D. (2012) Komparatyvistskyi analiz poniattia “inozemnyi student” [Comparative analysis of the concept of “foreign
student”]. Teoretychni aspekty ekonomiky ta intelektualnoi vlasnosti Ne 1 [Theoretical aspects of economics and intellectual
property Ne 1]. S. 255-258. Retrieved from: journals.uran.ua/index.php/2225-6407/article/download/6462-10446-1-SM (1).pdf
(data zvernennia: 25.01.2022) [in Ukrainian].

8. Postanova KMU Ne 729 vid 12 veresnia 2018 roku “Pytannia zdobuttia vyshchoi osvity deiakymy katehoriiamy osib” Redaktsiia
vid 05.11.2020 [Resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine Ne 729 of September 12, 2018 “Issues of obtaining higher
education by certain categories of persons” Revision of November 5, 2020]. Retrieved from: https://zakon.rada.gov.ua/laws/
show/729-2018-%D0%BF#Text (data zvernennia: 25.01.2022) [in Ukrainian].

9. Standarty i rekomendatsii shchodo zabezpechennia yakosti v Yevropeiskomu prostori vyshchoi osvity (ESG) (2015) [Standards
and recommendations for quality assurance in the European Higher Education Area (ESG).] Retrieved from: http://ihed.org.ua/
images/pdf/standards-and-guidelines for qa in the ehea 2015.pdf (data zvernennia: 25.01.2022) [in Ukrainian].

10. Ushakova N. L., Dubichynskyi V. V., Trostynska O. M. (2011) Kontseptsiia movnoi pidhotovky inozemtsiv u VNZ Ukrainy [Lan-
guage concept training of foreigners in Ukrainian universities]. Vykladannia mov u vyshchykh navchalnykh zakladakh osvity
[Language teaching in higher education institutions]. S. 136—146 [in Ukrainian].

11. Cheremska O. S. (2016) Kontseptsiia movnoi osvity inozemnykh studentiv u VNZ: kompetentnisnyi pidkhid [The concept of
language education of foreign students in higher education: a competency approach]. Materialy V Mizhnarodnoi naukovoi kon-
ferentsii “Suchasna ukrainistyka: naukovi paradyhmy movy, istorii, filosofii”: zbirnyk statei / Za zah. red. kand. filol. nauk, prof.
0. S. Cheremskoi, d-ra filosof. nauk, prof. O. M. Kuzia. S. 351-361 [in Ukrainian].

Kiryanova O. V., Dolgopol O. O. Theoretical aspects of language education of foreign students

The article is devoted to substantiation of the essence of the problem of language education of foreign students in the condi-
tions of free education of Ukraine. Reflection of scientific sources on the specified issue is carried out.

The existing definitions of the term ‘foreign student” in the scientific achievements of scientists and the legal framework
of Ukraine are studied; the main differences in the essence of these concepts are established. A number of domestic legislative
documents in the context of language education of foreign citizens in Ukraine are analyzed, namely: Laws of Ukraine “On
Education”, “On Higher Education”, Resolution of the Cabinet of Ministers No. 729 of September 12, 2018 “Issues of higher
education by certain categories of persons”, Order Ministry of Education and Science of Ukraine No. 343 “On the provision
of educational services to foreigners”, the Concept of language education in Ukraine. They lay the legal and organizational
foundations for the education of foreign citizens in the conditions of free economic relations of Ukraine, regardless of the direc-
tion of training and level of education.

The purpose and content of language education of foreign students are considered in detail within the framework of this
publication. The main purpose of teaching foreigners the Ukrainian language is realized in practical (communicative), educa-
tional and upbringing tasks. The outlined tasks should be implemented only if foreign youth achieve a certain level of language
proficiency, the priority of the communicative goal of teaching foreign students is obvious. This goal is achieved by developing in
students the necessary language and speech skills of reading, listening, speaking and writing. Thus, language training of foreign
students is aimed at forming their professional and communicative competence.

1t is noted that the provision of professionally oriented language education in Ukrainian free educational institutions pro-
vides the necessary training at two levels of language education of foreign citizens: basic and vocational-oriented, each of which
opens certain opportunities for special language competencies.

Key words: higher education, language education, foreign students, language training, competence, higher education insti-
tutions.
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